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主席:现在宣布载军谈判会议第579次全体会议开始。

全体会议发言者名单上还没有人登记，因此我要请问是否有哪位成员现在要对 

会议发言。我注意到加拿大的代表，我请罗伯逊先生发言。

罗伯逊先生（加拿大）:我认为，由于这是我能参加的新届会的首次全体会议， 

宜于不谈实质性问题，而是约略谈谈加拿大以及我个人当选放射性武器特设委员会 

主席一事：我想补充说，这对我和对我国代表团皆是一项荣誉。对于未能更早来 

此，我表示嫩意;我去了马尔他参加欧安会，讨论和平解决争端这项有些令人啼笑皆 

非的题目，在不到48小时之前方才回来，这就是为什么我不能早来此地的原因。

我要借这个机会向会议保证，我一定尽最大努力推进我们关于放射性武器的工 

作，因而我认为十分幸运的是，我们在秘书处方面，会得到卡桑德拉先生和卡明斯 

女士的帮助。我理解，关于主席团组成和两条传统轨道的主席职位可能人选的谈判 

和讨论仍然在继续；而最终要选出的主席团，其给予的帮助显然在促进工作上将同 

样重要。但是，是参与这一工作的裁军谈判会议成员的作用理所当然地将决定我们 

是否今年取得优于往年的进步一正如我已承认的：进步一贯不怎么快。对局外人来 

说，由于裁军谈判会议就放射性武器特设委员会之任务规定和主席职位两者早日达 

成协会似乎是可能的，那么取得进展的前景应该是一片光明；但是我们都知道情况 

并非如此，我们正在致力的专题相当困难，有的情况且引起争论，因而目前并不比 

先前更容易些。但是在这种情况下，对我来说似乎是而且只要求暂停讨论直到以后 

再议，我非正式地向诸位表示，在扩大我们的机会上已经有了一些进展。1990年一 

项困难是，我们惯于在星期一清晨开会。这不但同我们工作组之一关于化学武器所 

进行每周非正式协商互相冲突一因而可能使放射性武器特设委员会丧失掉审议较小 

代表团一些投入项目（它们可能有用），而且无论如何对我来说似乎是，星期一上午 

不一定是我们精神焕发、工作卓有成效的时刻，因此我的目标之一是，同小组协调 

员及秘书处商量，看是否能就彼此满意的、放射性武器工作的较佳时刻达成协议。 

在我结束发言之前，我将要说的另一个可能的情况是，去年由于各种原因，我们未
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曾召开原应召开那么多的会议：全部只有19次左右，其中4次特设委员会，8次A轨, 

7次B轨。按照我们对1991年的新安排一工作的三个会期的分工，我们至少可能举行 

25次会议，因而即使可能达不到这一指标，也可以说，我们这一次能够做得多一 

些。

主席:谢谢加拿大代表，我想请问还有哪位代表要对会议发言。我没有看到任 

何人要发言。

我现在要谈谈今天的工作。我愿意告诉诸位，化学武器特设委员会报告包括闭 

会期间，工作情况,将作为CD/1046号文件提供星期四下次全体会议使用。在该次会 

议上，特设委员会主席即瑞典许尔特纽斯大使将介绍给上述报告。在裁军谈判会议 

其后的全体会议上，我会请裁军谈判会议通过CD/1046号文件所载的报告。特设委 

员会关于1990年届会之报告列为优先事项向我们建议的重设该委员会一事，我对它 

的未来任务规定正在继续协商工作。我真的希望，我们能够就此一附属机构的重设 

问题很快达成协议，以便毫不拖延地展开关于"滚动案文"的谈判。

除了就化学武器特设委员会的任务规定进行怖商之外，我还同各协调员继续审 

查关于重设其他附属机构的局势。一旦这些协商结束，我就向诸位提出报告。

在我宣布本次全体会议休会之前，我想告知诸位：我们从非成员收到34宗请 

求，请求参加裁军谈判会议及其附属机构的工作。最后收到的几宗请求已于上星期 

四分发给各成员参考。因此，我们应当能在下星期四的全体会议上，就这些请求作 

出决定。诸位将记得,我已经解释过这种埸合应当遵行的程序，它同去年的做法是 

一致的。在我把主席的说明连同所附请求交付会议供其采取行动之前，我们应当举 

行非正式会议审议该说明。因此，我们应当重新召开全体会议，并采取适当行动。

我今天没有别的事了，现在打算宣布这次全体会议休会。裁军谈判会议下次全 

体会议将于1月31日星期四上午10时举行。

上午10时25分散会
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